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Strateski dokument o Siritvi za leto 2005

Resolucija Evropskega parlamenta o strateSkem dokumentu Komisije o Siritvi za leto
2005 (2005/2206(INT))

Evropski parlament,

ob upostevanju strateskega dokumenta Komisije o Siritvi za leto 2005 (KOM(2005)0561),

ob upostevanju predloga Komisije za Sklep Sveta o nacelih, prednostnih nalogah in pogojih
iz Partnerstva za pristop s Hrvasko (KOM(2005)0556),

ob upostevanju predloga Komisije za Sklep Sveta o nacelih, prednostnih nalogah in pogojih
iz Partnerstva za pristop s Tur¢ijo (KOM(2005)0559),

ob upostevanju mnenja Komisije o prosnji Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije
za ¢lanstvo v Evropski uniji (KOM(2005)0562) in z njim povezanega predloga za Sklep
Sveta o nacelih, prednostnih nalogah in pogojih Evropskega partnerstva z Nekdanjo
jugoslovansko republiko Makedonijo (KOM(2005)0557),

ob upostevanju porocila Komisije Svetu o napredku, ki ga je Bosna in Hercegovina dosegla
pri izvajanju prednostnih nalog, opredeljenih v Studiji izvedljivosti o pripravljenosti Bosne

in Hercegovine za pogajanja o stabilizacijsko-pridruzitvenem sporazumu z Evropsko unijo

(KOM(2005)0529),

ob upostevanju porocila Komisije o napredku Albanije (SEK(2005)1421), Kosova
(SEK(2005)1423), Bosne in Hercegovine (SEK(2005)1422), Srbije in Crne gore
(SEK(2005)1428), Turcije (SEK(2005)1426) in Hrvaske (SEK(2005)1424),

ob upostevanju sporo¢ila Komisije z dne 27. januarja 2006 z naslovom "“Zahodni Balkan na
poti k EU: utrjevanje stabilnosti in povecevanje blaginje" (KOM(2006)0027),

ob upostevanju svoje resolucije z dne 28. septembra 2005 o zacetku pogajanj s Turéijo?,

ob upostevanju svojih resolucij z dne 16. septembra 20042 in 29. septembra 20052 0
poloZaju etni¢nih in narodnostnih manj$in v srbski regiji Vojvodini in poro¢€ila svoje misije
za ugotavljanje dejstev, ki se je v regiji mudila januarja in februarja 2005,

ob upoStevanju Clena 45 svojega Poslovnika,

ob upostevanju porocila Odbora za zunanje zadeve (A6-0025/2006).

pozdravlja dejstvo, da strateski dokument Komisije zagovarja navzven usmerjeno Unijo, ki
Se vedno predstavlja zanesljivega partnerja sosednjim drzavam, zavezanega spodbujanju
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stabilne demokracije in uspesnega gospodarstva;

poziva drzave Clanice in Komisijo, da v tesnem sodelovanju pripravijo komunikacijsko
strategijo in s tem pomirijo upravicene skrbi evropske javnosti glede evropske Siritve in
integracije;

z zadovoljstvom ugotavlja, da je spodbuda Siritvene strategije Evropske unije jasno
prispevala k za¢etku izvajanja reform v Turciji, na HrvaSkem in v vseh drzavah zahodnega
Balkana;

odobrava in podpira poudarek Komisije na pravicnem in strogem pogojevanju, pri cemer bo
Komisija pripravila jasne in objektivne zahteve za vsako fazo v pristopnem procesu in bo
dovolila nadaljevanje pogajanj le, ¢e bo v celoti zadovoljna z izpolnitvijo vseh bistvenih
pogojev; zato ponovno poudarja, da bo napredek vsake drzave kandidatke odvisen od
lastnih zaslug te drzave;

opozarja, da sposobnost absorpcije Unije ostaja eden od izvirnih pogojev, dolocenih v
okviru Evropskega sveta v Kopenhagnu leta 1993, za pristop novih drzav; meni, da je
opredelitev narave Evropske unije, vklju¢no z njenimi geografskimi mejami, kljuénega
pomena za razumevanje pojma absorpcijske sposobnosti; zahteva, da Komisija do 31.
decembra 2006 predlozi porocilo, v katerem dolo¢i nacela, ki podpirajo to opredelitev;
poziva Komisijo, naj ta element vkljuéi kot dejavnik v ¢asovni razpored celotnih pogajanj;
naroc¢i, naj se njegovemu Odboru za zunanje zadeve, skupaj z Odborom za ustavne zadeve,
dodeli pristojnost za pripravo samoiniciativnega porocila o tej zadevi;

meni, da zastoj pri ratifikaciji Pogodbe o Ustavi za Evropo Uniji preprecuje povecanje svoje
absorpcijske sposobnosti;

opozarja Svet, naj pred sprejetjem dokoncne odlocitve o katerikoli novi drzavi ¢lanici
Evropske unije zagotovi razpolozljivost ustreznih proracunskih virov, s ¢imer se omogo¢i
primerno financiranje politik Evropske unije;

znova poziva k povecanju sredstev za 2,5 milijarde EUR in k prerazporeditvi 1,2 milijarde
EUR pod razdelkom 4 (EU kot globalni partner) glede na predlog Komisije predvsem za
predpristopni (IPA) ter sosedski in partnerski (ENPI) instrument;

opozarja, da dolgoro¢na evropska perspektiva ostaja cilj, ki ga je treba zasledovati na
osnovi ze navedenih meril in pogojev, vkljucno z absorpcijsko sposobnostjo Unije, pa tudi
na osnovi obvez, ki jih je Unija sprejela in morajo biti vse del morebitnega urnika pogajanj;

zato poziva Komisijo in Svet, naj v primeru, ko bi ta perspektiva zahtevala §irs§i nabor
1izvedbenih moznosti, pripravita predloge za tesne vecstranske odnose z EU za vse evropske
drzave, ki trenutno nimajo perspektive ¢lanstva; poudarja, da je odlocitev o pristopu k temu
vecstranskemu okviru kot vmesnemu koraku na poti do polnega ¢€lanstva v rokah vseh
drzav, ki imajo priznano moZnost za ¢lanstvo;

meni, da bi tak§na moZznost ponudila tudi evropsko perspektivo, ki je potrebna za
pospesevanje Stevilnih nujnih notranjih reform v zadevnih drzavah;

ponovno potrjuje, da procesa integracije v EU ne morejo voditi zgolj tehnokratski Kkriteriji,
temvec zahteva iskreno zavzemanje za temeljna nacela svobode, demokracije, spostovanja
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clovekovih pravic in temeljnih svobos$¢in ter pravne drzave; spostovanje teh vrednot bo
uposteval kot odlocilni dejavnik pri ocenjevanju pripravljenosti za pridruzitev Evropski
uniji;

poziva drzave ¢lanice Evropske unije, naj sposStujejo svoje zaveze glede morebitnega
pristopa zadevnih drzav; poudarja, da je u¢inkovita raba politicnega pogojevanja odvisna
tudi od zaupanja Evropski uniji, da odlo¢no spostuje svoje odlocitve glede evropske
perspektive za te drzave;

opozarja drzave kandidatke in morebitne drzave kandidatke, da je vendarle bistveno strogo
izvajanje in uveljavljanje zakonodaje, ki je bila sprejeta z namenom uskladitve z
zakonodajo ES; v tem kontekstu je preprican, da sta klju¢na predpogoja za to resni¢no
neodvisna in dobro delujoca javna uprava in pravosodni sistem, ki ju podpirajo nujni
logisti¢ni in finan¢ni viri; te drzave zato poziva, da ob pomoc¢i Komisije sprejmejo
konkretne ukrepe v tej smeri;

meni, da morajo drzave kandidatke dokazati svojo sposobnost varovanja zunanje meje
Unije, ko se enkrat pridruzijo Schengenskemu sporazumu;

ponovno poudarja potrebo po spodbujanju regionalnega sodelovanja na kljucnih podrocjih
za zahodni Balkan, kot so etni¢na in verska sprava, cezmejno sodelovanje in prosto gibanje
oseb, boj proti organiziranemu kriminalu, omogoc¢anje vra¢anja beguncev, vzpostavljanje
obmocja proste trgovine, ki bo sposobno pritegniti tuje nalozbe, skupno upravljanje z
okoljskimi viri in razvoj integriranih ¢ezmejnih omreZij; verjame, da bi si morala Komisija
aktivno prizadevati za ta cilj z dejanskimi spodbudami, ki jih ima na voljo skozi razli¢ne
pogajalske forume in preko razliénih programov pomoci; opozarja na prispevek, ki ga je v
tem pogledu imel Pakt stabilnosti, in podpira njegova prizadevanja za spodbujanje vecje
udeleZenosti drzav zahodnega Balkana v regionalnem integracijskem procesu;

meni, da bi morali regionalni razvojni in investicijski programi, skupne izobrazevalne in
zaposlovalne pobude ter skupni prometni in turisti¢ni projekti pripeljati do vzpostavitve
skupnih mehanizmov, kot je carinska unija zahodnega Balkana, preden zadevne drzave
postanejo ¢lanice EU;

nujno poziva drzave zahodnega Balkana, naj zagotovijo spoStovanje pravic manjSin in
spostovanje njihove pravice do vrnitve v kraje, od koder izvirajo;

pozdravlja deklaracijo Hrvaske, Bosne in Hercegovine ter Srbije in Crne gore o vra¢anju
beguncev in od$kodnini za premoZenje, podpisano dne 31. januarja 2005 v Sarajevu, kot
pomemben korak k resitvi zapuséine priblizno treh milijonov beguncev in notranje
razseljenih oseb; poziva Evropsko komisijo in drzave ¢lanice, naj ne zmanjSujejo svojih
prispevkov za obnovo stanovanjskih zgradb in za projekte gospodarske trajnosti ter naj, kjer
je to mogoce, pogojujejo donacije, posojila in investicije v zaposlitvene moznosti za
povratnike;

ugotavlja, da je brezposelnost na zahodnem Balkanu kljub gospodarski rasti $e vedno
nesprejemljivo visoka; zato poziva Komisijo, da vkljuéi oblikovanje delovnih mest kot eno
izmed prednostnih nalog v svojo skupno politiko, ki zadeva regijo;

Turcija
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verjame, da bi lahko demokrati¢na in lai¢na Turcija prevzela dejavno vlogo pri spodbujanju
razumevanja med civilizacijami;

opozarja, da se je tempo sprememb v letu 2005 upocasnil in da izvajanje reform ostaja
neenakomerno, medtem ko je v teku proces politi¢ne tranzicije v Tur€iji; izraza upanje, da
bo zacetek pogajanj deloval kot vzvod za nadaljnje nujne reforme, za katere si mora Turcija
prizadevati, da bi popolnoma izpolnila vsa politi¢na in gospodarska merila; pri¢akuje, da
Komisija vodi strog in temeljit nadzor dogajanja na terenu v zvezi s tem, kako u¢inkovito
Turcija izvaja pravne dolocbe, zlasti tiste, ki se nanaSajo na ¢lovekove pravice in temeljne

svoboscine, pravno drzavo in demokracijo;

poziva Turcijo k odstranitvi vseh obstojecih zakonskih in prakti¢nih ovir, da bi lahko vsi
turski drzavljani polno uzivali temeljne pravice in svoboscine, zlasti svobodo izrazanja,
versko svobodo, kulturne pravice, pravice manjsSin na splosno ter zlasti pravice
ekumenskega patriarha in pravice gr§ke manjsine v Istanbulu ter na otokih Imbros in
Tenedos;

pricakuje, da bo Turcija zagotovila popolno neodvisnost in ustrezno delovanje sodstva, da
bo nemudoma izkoreninila mucenje in slabo ravnanje ter si prizadevala za ucinkovito
spodbujanje pravic Zensk in za sodni pregon nasilja proti zenskam; poziva Turcijo, naj
zagotovi zatoCiSCa za zenske, ki jim grozi nasilje;

pozdravlja pozitivne pripombe predsednika vlade Erdogana o tem, da je treba kurdsko
vpraSanje razreSiti z demokraticnimi sredstvi; obzaluje poslabSanje trenutnih varnostnih
razmer na jugovzhodu, zlasti porast nasilja po ponovnem zacetku teroristi¢nih napadov;
opominja vse udelezene strani, da nadaljevanje z izzivanjem ali stopnjevanje nasilja ne bo
zgolj resno vplivalo na ljudi v tej regiji, temve¢ bo predstavljalo tudi oviro v pogajalskem
procesu,

pozdravlja odlocitev turskih pravosodnih organov, da ne nadaljujejo s pregonom Orhana
Pamuka, vendar opozarja na nadaljnji pregon drugih zaradi nenasilnega izrazanja mnenja;
zato poziva turSke oblasti, da ponovno preucijo zakonske dolocbe, ki jih v€asih uporablja
pravosodje, tudi na podlagi nedavno sprejetega kazenskega zakonika, za pregon in v
nekaterih primerih obsodbo posameznikov, navkljub dejstvu, da so ti svoje mnenje izrazali
na nenasilen nacin,;

obzaluje enostransko izjavo Tur¢ije ob podpisu Dodatnega protokola k Pridruzitvenemu
sporazumu med ES in Turéijo (Sporazum iz Ankare); opozarja Tur¢ijo, da je priznanje s
strani vseh drZav €lanic nujen sestavni del pristopnega procesa;

poziva turSke oblasti, naj v celoti izvajajo dolocila Sporazuma iz Ankare in prednostne
naloge v okviru Partnerstva za pristop ter nemudoma odpravijo vse omejitve prostega
pretoka blaga, ki se med drugim nanasajo na plovila, ki plujejo pod zastavo Republike
Ciper, na ladje, ki v turSka pristani$ca prihajajo iz pristaniS¢ Republike Ciper, ali na ciprska
letala; tursko vlado poziva, naj se jasno opredeli, da izjava ni del procesa ratifikacije v
Veliki narodni skups¢ini Turcije, in s tem Evropskemu parlamentu omogoci ratifikacijo
zgoraj navedenega Dodatnega protokola;

pozdravlja dogovor, ki je bil doseZen na Svetu za splosne zadeve 27. februarja 2006 o
sprejetju Uredbe o vzpostavitvi instrumenta finan¢ne podpore za spodbujanje
gospodarskega razvoja turske ciprske skupnosti; poziva Svet, naj si na podlagi sklepov
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Sveta z dne 26. aprila 2004, ob upoStevanju posvetovanj iz ¢asa luksemburskega
predsedovanja in na podlagi Protokola st. 10 k Aktu o pristopu Republike Ciper ponovno
prizadeva za dosego sporazuma o ureditvi za olajSanje trgovine v zvezi s severnim delom
Cipra;

ponovno opozarja na svoje stalis¢e, da morajo biti v prvi fazi pogajanj izpolnjene tiste
prednostne naloge v okviru Partnerstva za pristop, ki se nana$ajo na politi¢éna merila; z
zadovoljstvom ugotavlja, da ima to stalis¢e sedaj tudi podporo Komisije, ki ugotavlja, da je
treba ta merila izpolnjevati v letu ali dveh; poziva Turéijo, naj ¢im prej predlozi nacrt s
¢asovnim razporedom in posebnimi ukrepi za spostovanje teh rokov; poziva Komisijo in
Svet, naj pravocasno izpolnjevanje teh prednostnih nalog postavita kot pogoj za
napredovanje v pogajanjih;

pricakuje, da se bo Turcija vzdrzala ovirati izvajanje sporazuma med EU in Natom "Berlin
plus";

Hrvaska
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pozdravlja odlocitev EU, da za¢ne pristopna pogajanja s Hrvasko v oktobru 2005, po oceni
glavne tozilke Mednarodnega kazenskega sodisc¢a za nekdanjo Jugoslavijo (ICTY), da
Hrvaska sedaj popolnoma sodeluje, in pozdravlja velik napredek, ki je bil dosezen doslej;
poziva njene oblasti, da $e naprej uresni¢ujejo svoj program reform, da vzdrzujejo polno
sodelovanje z ICTY in da okrepijo celotne upravne in pravosodne zmogljivosti drzave;

pozdravlja prijetje generala Gotovine, ki so ga izvedle Spanske oblasti; upa, da bo to
predstavljalo dodaten pritisk na Srbijo in Republiko srbsko za njuno polno sodelovanje z
Mednarodnim kazenskim sodis¢em za nekdanjo Jugoslavijo ter da bo sojenje generalu
Gotovini prispevalo k odprti razpravi o vojnih dogodkih v nekdanji Jugoslaviji, v katerih je
bil sam udelezen;

z zadovoljstvom ugotavlja, da Hrvaska izpolnjuje nujna politi¢na merila, vendar poudarja,
da jo ¢akajo Se Stevilni pomembni izzivi na podrocju reforme pravosodja, zlasti glede na
veliko Stevilo sodnih zaostankov in pristranske razsodbe pri pregonu vojnih zlo¢inov, ki jih
zaznamujejo etni¢ni predsodki in so usmerjene proti obtozencem srbske narodnosti; hkrati
poudarja, da je treba okrepiti prizadevanja za zmanjSevanje korupcije in da so navkljub
veljavnemu ustavnemu zakonu o narodnostnih manjsinah potrebni takojsnji ukrepi za
nadaljnje izboljSanje poloZzaja Romov;

priznava, da je bil dosezen napredek na podrocju regionalnega sodelovanja tako glede
odnosov Hrvaske s svojimi sosedami kot glede regionalnih pobud; meni, da je Se vedno
potrebno vlagati ve¢ truda v reSevanje odprtih dvostranskih vprasanj, zlasti tistih, ki so
povezana z vpraSanji meje in lastnine; poziva Slovenijo in HrvaSko, da v vzdus§ju dobrih
sosedskih odnosov in vzajemnega sposStovanja reSita svoje dvostranske tezave; obzaluje, da
kljub odloc¢itvi hrvaske vlade, da poslje parlamentu v ratifikacijo osnutek sporazuma o
drzavni meji med Republiko Hrvasko ter Bosno in Hercegovino, ta sporazum ni mogel biti
ratificiran zaradi nasprotovanja Republike Srbske nekaterim njegovim vidikom; vzpodbuja
vladi obeh drzav, da se po diplomatski poti Se naprej trudita doseci kon¢no resitev mejnega
vprasanja;

poudarja, da je treba storiti ve¢ za ustvarjanje pogojev, ki bodo v okviru zgoraj navedene
sarajevske deklaracije o vrnitvi beguncev spodbujali trajno vrac¢anje beguncev; s tem v
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zvezi pozdravlja skupno pobudo misije OVSE na Hrvaskem, hrvaske vlade, UNHCR in
delegacije Evropske komisije na Hrvaskem, da za¢nejo s kampanjo za ozaveSCanje javnosti
o vracanju beguncev; verjame, da so pobude, ki imajo za cilj dejavno spodbujanje sprave
med razlicnimi etni¢nimi skupinami, bistvenega pomena za prihodnjo stabilnost drzave in
regije kot celote;

pozdravlja dejstvo, da je Hrvasko mogoce obravnavati kot delujoCe trzno gospodarstvo in
da se bo sposobna soociti s konkurenco, ¢e bo Se naprej izvajala svoje reforme; opozarja
Hrvasko, naj posebno pozornost nameni preostalim slabostim, kot je pretirano vmesavanje
drzave v gospodarstvo ter zapletena pravila in pomanjkljivosti v javni upravi, ki zavirajo
razvoj v zasebnem sektorju in na podrocju tujih neposrednih investicij; hrvaske oblasti
poziva, naj vsem drzavljanom EU, brez kakr$ne koli diskriminacije, omogoci dostop do trga
stanovanjskih objektov;

pozdravlja podpis Memoranduma o soglasju o ustanovitvi nacionalnega sklada, ki daje
pravni temelj za uvedbo decentraliziranega sistema izvrSevanja predpristopne pomoci EU;

Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija
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pozdravlja sklep Sveta, da Nekdanji jugoslovanski republiki Makedoniji podeli status
drzave kandidatke; meni, da je to zasluzeno priznanje drzavi za njena prizadevanja za
celovito izvajanje Ohridskega sporazuma in za ustvarjanje stabilne, demokraticne,
vecnarodnostne drzave in druzbe, za reformiranje svojih pravosodnih in policijskih struktur
ter vzpostavljanje u€inkovitega trznega gospodarstva;

meni, da je potrebno posvetiti posebno pozornost razvoju nadaljnjih strategij za okrepitev
Ohridskega sporazuma in posledi¢no za prihodnjo stabilnost drzave;

z zadovoljstvom opaza napredek, ki ga je Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija
dosegla pri usklajevanju s standardi in zakonodajo EU; izraza zaskrbljenost zaradi
zaostankov na podrocjih, kot so prost pretok blaga, zakonodaja o intelektualni lastnini,
politika konkurence in finanéni nadzor; se pridruzuje Komisiji pri pozivih oblastem
Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije, naj okrepijo prizadevanja za izvajanje
zakonodaje na Stevilnih klju¢nih podrocjih, vkljuéno s pravosodjem in notranjimi zadevami,
in naj pred naslednjimi parlamentarnimi volitvami uresnicijo priporo¢ila OVSE/ODHIR; ob
tem izpostavlja potrebo, da se zagotovi, da so volilna komisija in njeni organi popolnoma
neodvisni od kakrSnega koli politicnega posredovanja ob hkratni skrbi za interese in staliS¢a
vseh politi¢nih strank;

42. je preprican, da bi moral biti tempo sprejemanja pravnega reda Skupnosti usklajen z

43.

razvojem zahtevanih sposobnosti za njegovo izvajanje in uveljavljanje, sicer utegne biti
ogrozena verodostojnost zakonodaje EU v oc¢eh javnosti; v tem kontekstu pozdravlja rastoce
sodelovanje med Republiko Hrvasko in Nekdanjo jugoslovansko republiko Makedonijo z
namenom izmenjave izku$enj in znanja;

poziva Nekdanjo jugoslovansko republiko Makedonijo, naj skupaj z Gréijo na tvoren in
prozen nacin v kratkem poisce za obe strani sprejemljiv odgovor na nereSeno vprasanje o
imenu drzave; meni, da vprasanje imena republike ne predstavlja ovire za njeno nadaljnjo
integracijo v evropsko okolje;

Ostale driave zahodnega Balkana
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je seznanjen s sklepi predsedstva Evropskega sveta v Solunu dne 19. in 20. junija 2003 in
jih popolnoma podpira, Kjer so predsedniki drzav in vlad ponovno poudarili svojo
odlocenost, da polno in ucinkovito podpirajo evropsko perspektivo drzav zahodnega
Balkana, ki bodo postale sestavni del EU, ko bodo izpolnjevale postavljena merila;

verjame, da je strategija evropskega povezovanja, skupaj z njenimi obeti ¢lanstva v EU,
osnovna spodbuda za uresni¢evanje reform, Ki so nujne za dosego trajnega miru in
stabilnost na zahodnem Balkanu, evropski regiji, ki bo kmalu popolnoma obkrozena z
drzavami ¢lanicami EU;

meni, da je treba pristop zahodnega Balkana v prihodnosti razumeti kot naslednjo stopnjo
ponovnega zdruzevanja Evrope po hladni vojni;

ugotavlja, da predpristopni nac¢rt za zahodni Balkan zahteva natancen in konkreten pristop
kot tudi pristop, ki ga v vecji meri vodi politika in temelji na vzpodbudah, je narejen po
meri zadevnih drzav, ki imajo Sibke osrednje drzavne institucije, in bi bil sposoben
vzdrzevati zagon za reformo preko predvideno daljSega obdobja;

spodbuja Komisijo, naj nadaljuje s preusmeritvijo pomoc¢i Skupnosti v tej regiji in naj
osredoto¢i podporo EU v razvoj uCinkovite drzavne uprave in sodstva, vzpostavitev
modernih izobraZevalnih sistemov, ki ne bodo delovali segregacijsko, in navsezadnje v
spodbujanje ukrepov druzbenega in ekonomskega vkljuéevanja za povratnike; meni, da bi
bilo treba to pomo¢ uporabljati tudi za iskanje v prihodnost osredotocene vizumske politike
do teh drzav, ki je usmerjena v boj proti organiziranemu kriminalu, vendar ne zavira
¢ezmejnih izmenjav med poslovnimi skupnostmi, socialnimi partnerji, akademskim
osebjem in Studenti;

ugotavlja, da je Albanija blizu sklenitve pogajanj za stabilizacijsko-pridruZzitveni sporazum,
kar pri€a o prizadevanjih te drzave za izpolnjevanje evropskih standardov, vendar poziva
politi¢ne oblasti, naj izvrSujejo sprejete zakone in od njih pri¢akuje, da bodo pred koncem
teh pogajanj dosegle oprijemljive rezultate v boju proti korupciji in pri spodbujanju
svobodnih neodvisnih medijev; vlado in parlament nujno poziva, naj pred naslednjimi
volitvami spremenita volilni zakon, da se v parlamentu zagotovi poSteno zastopstvo
politi¢nih sil, ki jih podpirajo albanski drzavljani, in prepreci uveljavljen obicaj takticnega
glasovanja;

poziva Komisijo, naj pomaga Albaniji pri odpravljanju krvnega mascevanja, ki se Se
pojavlja in ki med drugim ovira otroke pri obiskovanju Sole in druge pri izvrSevanju svoje
volilne pravice;

pozdravlja odlo¢itev Svata za splo$ne zadeve in zunanje odnose za zacetek pogajanj za
stabilizacijsko-pridruzitveni sporazum z Bosno in Hercegovino, vendar poziva oblasti
Bosne in Hercegovine, s podporo Komisije in novega visokega predstavnika, naj ponovno
preucijo ustavno ureditev, doloeno z Daytonskim sporazumom, ter Se naprej konsolidirajo
institucije na ravni drZzave in obenem zagotavljajo, da prenosu pristojnosti na podro¢jih
sodstva, obrambe in policije sledijo sorazmerne finan¢ne prerazporeditve; poudarja, da
morajo tovrstne ustavne reforme poskusati uskladiti demokracijo in u¢inkovitost z
zastopanostjo in ve¢narodnostjo; z obzalovanjem opaza zastoj, do katerega je prislo v
medstrankarskih pogajanjih o ustavni reformi drzave, in poziva novega visokega
predstavnika, da nudi vso svojo pomo¢ za ponovni zagon tega procesa; opozarja oblasti
Bosne in Hercegovine, da polno sodelovanje z Mednarodnim kazenskim sodis¢em za
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nekdanjo Jugoslavijo ostaja temeljna zahteva za pogajanja o stabilizacijsko-pridruzitvenem
sporazumu z EU;

zeli spomniti na nedavne izjave nekdanjega visokega predstavnika, da Bosna in
Hercegovina kon¢no pusca Dayton za sabo in se vztrajno pomika v smeri Evrope;
pozdravlja pokazano pripravljenost novega visokega predstavnika g. Christiana Schwarza
Schillinga, da drzavi pomaga pri doseganju obcutnega politicnega, druzbenega in
gospodarskega napredka; verjame, da bi bilo treba v tej klju¢ni fazi tesno usklajevati
programe Skupnosti za pomo¢ in misije skupne zunanje in varnostne politike; zato poziva
ustrezne akterje EU, naj sprejmejo ustrezne ukrepe, s katerimi se zagotovi, da Evropska
unija zastopa enotno stalisce;

meni, da je treba v okviru pogajanj o sklenitvi stabilizacijsko-pridruzitvenega sporazuma
dati prednost ukrepom, ki nadalje zmanjSujejo potrebo po mednarodnemu vplivu na vodenje
Bosne in Hercegovine; poziva Svet in Komisijo, naj previdno za¢neta s pripravami za
razpustitev Urada visokega predstavnika;

spostuje Zeljo érnogorskih oblasti, da se o vprasanju statusa Crne gore v drzavni skupnosti
odlo¢a na referendumu, kar je v skladu z ustavnimi dologili Srbije in Crne gore ter z
evropskimi standardi; je prepric¢an, da bosta vlada in opozicija ob posrednistvu Evropske
unije uspesni pri doseganju skupne opredelitve pogojev in postopkov za izvedbo
referenduma, tako da bodo njegovi izidi imeli nacionalno in mednarodno legitimnost; ne
glede na konc¢ni izid poziva oblasti obeh republik, naj tesno in tvorno sodelujejo v kontekstu
pogajanj za stabilizacijsko-pridruzitveni sporazum in sprejmejo ukrepe, potrebne za polno
gospodarsko integracijo svojih trgov;

priznava pomemben napredek, ki so ga beograjske oblasti dosegle v sodelovanju z
Mednarodnim kazenskim sodis¢em za nekdanjo Jugoslavijo (ICTY); podpira in ponavlja
poziv generalne tozilke Carle Del Ponte, da se nekdanji vojaski poveljnik Republike srbske
Ratko Mladi¢ in nekdanji voditelj Republike srbske Radovan Karadzi¢ takoj izrocita ICTY;
opozarja, da je polno in dejavno sodelovanje z ICTY klju¢ni predpogoj za nadaljevanje
pogajanj o stabilizacijsko-pridruzitvenem sporazumu; zato poziva srbske oblasti, da ne
zamudijo priloznosti, ki sem jim ponuja, in odlo¢no sledijo svoji politiki nadaljnje evropske
integracije; opozarja jih, da je nujno potrebno zagotoviti polno podporo vladni politiki do
tega sodi$¢a na vseh ravneh uprave, policije, pravosodja in vojske;

se zaveda strateSkega pomena, ki ga ima ohranjanje trenutnega ve¢narodnostnega znacaja
Vojvoding;

pozdravlja dejstvo, da so prva pogajanja potekala v vzdusju vzajemnega spostovanja;
vendar izraza zaskrbljenost sprico dejstva, navedenega v porocilu posebnega odposlanca
generalnega sekretarja ZN, da odnosi med narodnostmi in pravice manjsin, predvsem v
zvezi s srbsko in romsko manjsino, ostajajo "slabi"; zacasne institucije samouprave poziva,
da v okviru pogajanj o decentralizaciji podajo predloge za resitev tega vprasanja,

pridruzuje se Komisiji pri poudarjanju napredka, ki ga je doseglo Kosovo, vendar tudi pri
poudarjanju Stevilnih pomanjkljivosti pri izvrSevanju standardov OZN;

opozarja, da zakljucek pogajanj o statusu predpostavlja polno spostovanje standardov OZN,
in soglasa s Svetom, da je odgovor na vpraSanje statusa lahko le ve¢narodnostno Kosovo,
kjer vsi drzavljani svobodno Zivijo, delajo in potujejo, Kosovo, ki mu OZN in EU
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zagotavljata ozemeljsko celovitost poudarja, da mora biti kon¢ni dogovor sprejemljiv za
prebivalce Kosova; meni, da bi bilo treba to vprasanje obravnavati v lu¢i vkljuéevanja
Kosova v EU ter bi moralo prispevati h krepitvi miru, varnosti in stabilnosti v regiji;

nadalje verjame, da bi odlo¢itev o kon¢nem statusu moral spremljati nacrt za njeno
izvrsitev, s katerim se natan¢no dolo¢ijo pogoji, ki so potrebni, da v regiji ne bi prislo do
destabilizacije;

poziva Evropsko unijo in Komisijo, da v tesnem sodelovanju z OZN in vsemi ¢lani
kontaktne skupine (Francija, Nemcija, Rusija, Zdruzeno kraljestvo, ZDA) odigrata vodilno
vlogo pri pogajanjih o prihodnjem statusu Kosova; verjame, da so ta pogajanja izziv za
celotno regijo in da morajo vse zadevne drzave ta proces podpirati in potrditi njegov koncni
rezultat;

naro¢i svojemu predsedniku, naj resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, parlamentom in
vladam drzav ¢lanic, parlamentom in vladam Turcije, Hrvaske, Nekdanje jugoslovanske
republike Makedonije, Albanije, Bosne in Hercegovine, Srbije in Crne gore, za¢asnim
institucijam samouprave Kosova in Misiji Zdruzenih narodov na Kosovu.



